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N3BecTHO, 9YTO KOHIENTYAJIU3AINSA U KATETOPU3AIS SABIAIOTCSA €CTH He KIIOUEBbIMHU, TO
OJTHUMH U3 BaKHEUTITUX MPOIECCOB TTO3HABATENBHOM JedTeTbHOCTH Yest0oBeKa. CTPYKTypa de-
JIOBEYECKOM MBICTH XapaKTePU3YeTCsT PA3TUIYHBIMU HIeATbHBIMA KOTHUTUBHBIMEH MOJIEISIMU,
KOTOPBIE BOILIOMAIOTCS MOCPEICTBOM CHCTEMATHIECKUX CBsi3eil ¢ BOILIOIMIEHHBIMH KOHIIEII-
tamu. [To JIxx. Jlakoddy, «uesiopedeckasi Kareropusaius eCTb B CBOEl CYITHOCTH MPOIYKT
4eJI0BEYECKOTO ONMBITA U BOOOpazkeHusi» [1:23], 1 KOHIENT SBJISETCs BOIIOMIEHHBIM, €CIH er0
coflepzKaHue WJIH JPYTHe MPU3HAKH MOTHBUPOBAHBI (PU3NIECKUM WU COMUATBHBIM OMBITOM
[1:209].

Hacrositiast crarbst mOCBsIEeHa UCCIeI0BAHAI0 WHUBULYAIbHBIX UMILTHKAIUN KOHIIEIITa
«revenge/mMecTby (Ha Marepuase pomana V. Makbiosna «Vckymienunes |2]) kak KOrHATHB-
HOI MOJTeJTH «BbIIe stionuxces (salient) mpuveposy [1:126] — Mozesnn, OTJIMYHOl OT THIIHIHOTO
UJIU, HAPUMeD, CTEPEOTUITHOTO BOCIIPUSATHUS TAHHOTO KOHIIENTA B AHTVIMICKOM S3bIKe U KYIIb-
Type. llenbio gBasgeTcs JeMOHCTPAIUs HECOOTBETCTBUI MeXK/Ty 3aKPeILIeHHBIMU B CJIOBAPSX
3HAYCHHUSIMU TUIHYHBIX sI3bIKOBBIX PEHPE3CHTAIIMN KOHIEIITA «Tevenge/MecThy» B aHIJIHHCKOM
SI3BIKE W TEeMHU CMBICIAME UCCIEIYEMOTO KOHIENTA, KOTOPhIe peaan3yioTcs B auckypce. s
aHajM3a BHIOPAHO XYI0’KECTBEHHOE MPOU3BEIEHNE — MPOIYKT KPEATHBHOTO MBITILICHUS aB-
TOpa, ero MHIWBUIYAJIbHOTO TBOpUecTBa. MaTepruasoM /T Hccae0BaHus MOCTYKIJI POMaH
N. Maxkpiosna «Vlckymiennes Kak OJUH U3 IPUMEPOB PEATH3AIIN TeMbI OTBETa 3JI0M Ha 3J10,
TaK WJIM UHAYE ITPOSIBJISIONIEHCS BO MHOTMX POU3BE/ICHUSIX JIAHHOIO [TACATEJIS.

Poman . Makbiosna «lckyniienunes mocBIEH MONBITKE JKEHITTUHDBI, }KECTOKO OK,/Ie€BETaB-
meil B TPUHAAMATHIETHEM BO3DACTEe B CHJIY IOHONTECKOTO TIMECJABHS BO3IIOOJEHHOTO CBOEH
cTapIeil cecTphl U Pa3pyIIUBIIeil ceMeiiHble OTHOIIEHNd HaKaHyHe BTOpoit MUpoOBOiil BOIHBI,
UCKYTIUTh CBOIO BWHY Tepe OJU3KHMU MOCPEICTBOM HAIMCAHWS KHUTH, KOTOpas Jaja Obl
HECITPABEIINBO OOMKEHHBIM JTIOIM HAJIEYKIY HA BOCCOETUHEHHUE U CUACTDLE.

Pesynbrarsl nccsaeoBaHnst NO3BOJSIOT 3aKJII0YUTh, YTO KOHIENT «revenge/MecTb» pac-
KPBIBAETCS B JAHHOM TIPOU3BEIEHUN TPEMsI CIIOCODAMH.

[lepBolit ke OOHApPYKeHHBIH B BBHIODAHHOM IPOWM3BE/IEHHH 00pa3, pelnpe3eHTUpPY IOl
KOHIIENT <«revenge/MecTb» — 3T0 GaHAJIbHAsI B CBOEHl HE3HAYUTETHLHOCTH OTMECTKA — ITOJI-
JIpa3HUBAHUS MeKIy OpaToM u cecTpoit: Cecuans cymesa pacCMelTuTh OpaTa HeOXKU TaHHOMH
IPUMACOil BO BpeMsi CAMO0BO/ILHOIO MOHOJIOTA €ro npusitesis. JIeoH e, BOCIOIb30BABIIICH
CMEHOI TeMbl — Terepb 3aroBopusan o Pobbu, apyre mercrsa Cecunaun u Jleona, ¢ KOTOpeIM
Cecninst HEJJABHO MOCCOPHUIACH — obparmaercs K mpusaressio: «He was in a teasing mood.
Revenge perhaps. He said to his friend, “So the cleaning lady’s son gets a scholarship to
the local grammar, gets a scholarship to Cambridge, goes up the same time as Cee — and
she hardly speaks to him in three years!s |2:30]. B nannom ciydae aBrop ucnosib3yer Hanbo-
Jiee THITHYHYIO A3BIKOBYIO PEIIPE3EHTAINIO KOHIIENTa «revenge/MecTby — JIEKCEMY <«Tevenges.
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OnHako HEOOXOIUMO 3aMETHTh, 9TO B OIMHCAHHOM 3IU30/e pedb He HJIeT COOCTBEHHO O Me-
CTH, O TIPUYMHEHHHU 3Ja B OTBET HA Cephe3nyto obuy [3; 4; 6], a ckopee o mojmyYnBanun
Oparta u cecTpbl JAPYT HAJL APYTOM: KOHKPETHAS A3BIKOBas PENPE3EHTAIU «revengey He MOoJI-
HOCTHIO COOTBETCTBYET CBOEMY CJIOBAPHOMY 3HAYEHWIO, 33 Heil CKPBIBAETCS OJHA M3 I'PaHeit
KOHIIENTA «revenge/MecThb», KOTOPYI0, BO3MOKHO, 60JIee TOTHO MOKHO OBLIO ObI 0603HAYUTH
IpHU IOMOIIM MHBIX sI3LIKOBBIX pelpe3eHTalluii, HanpuMmep, ¢ppa3oBoro riaroia «to get even
with».

JIpyroe HanpaB/ieHHe DACKPBITHS BHIODAHHOTO ISl HCCIAOBAHNS KOHIIENTA «Ievenge /MecTh»
B pomane «VlcKyiieHue» — 3TO BBIMEIEHHE 3J1a, KOTOPOe T'epou JepzKaT Ha oOuIYHMKa, Ha
HePCOHAXKAX, He SBJIAIONIMXCS OOMIIMKAMH, HO UMEIOIIHUX C HUMU KOCBEHHYIO CBSI3b, OVIb
TO KpaIuBa, CHMBOJU3UPYIONAas B co3HaHun Bpaiionn eé kyseHos («A tall nettle with a
preening look, its head coyly drooping and its middle leaves turned outward like hands
protesting innocence — this was Lola, and though she whimpered for mercy, the singing
arc of a three-foot switch cut her down at the knees and sent her worthless torso flying.
This was too satisfying to let go, and the next several nettles were Lola too; <...> Then
she rose again, brazen with her various sins — pride, gluttony, avarice, uncooperativeness —
and for each she paid with a life. <...> When Lola had died enough, three pairs of young
nettles were sacrificed for the incompetence of the twins — retribution was indifferent and
granted no special favors to childrens [2:43|), Heynaunbie TONBITKA HA IpaMaTypPrudecKOM
IOTIPHIIE WK OCOOEHHOCTH B3aHMOOTHOIIEHUH peGEHKa ¢O B3pOCAbIME [2:43], Wiin BOCHHBIH
B JETHOI (bopMe, BOILIOMABIINKA s apTUIIEPUCTOB, MOPSIKOB U IEXOTHHIEB OpUTAHCKHE
BBC, u, 3na4uT, Bce npuyuMHbI MOPaKEHWs aHIVIMICKONH apmuun Ha teppuropun Ppannun
[2:142-144], meacécTphl Kak MpeCcTaBUTEIBHUIB «Ge3MO3IION0 HAYAIbCTBAY JIJIsl DAHEHBIX
[2:180], Po66u kak HeocymecTBuBINascsa nerckas Meara bBpaitorn [2:130-133].

B mepsom smuzome obpamaer Ha cedd BHEMaHHe «retribution», To ecTh cypoBoe HaKa-
3aHUe CIPaBeJ[JINBO 3aCIyKEHHOEe ¢ TOYKM 3PeHUs MOpau [5|, Torga Kak ClozKeT HUKAK He
OIIPAB/IBIBAET Pa3MaxX, ¢ KOTOPBIM JIEBOYKA XJICMET KPAIUBY — OHA JIUIIb 3JIa HA Ky3€HOB 3a
TO, YTO T€ CPHIBAIOT MOCTAHOBKY €€ mbechl. Takum obpazom, «retributions B JaHHOM KOHTEK-
CTe He PACKPHIBAET OCOOEHHOCTH CBOETO CJIOBAPHOTO 3HAYUEHUSI, a MPUPABHUBAETCS aBTOPOM
K «revenges. 3 nmocjegHux TpéX YIOMSHYTBIX SIU30/I0B, TOJBKO B TPETHEM OJIMH Pa3 yIo-
Tpebigercd «to avenge», B OCTAJBHBIX K€ BOOOIINE HE HCIOJIb3YVIOTCS THIHMYHBIE CIIOCOOBI
Bep6aﬂI/ISaHI/IH KOHIECIITA <<1"€V€nge/MeCTb>> B QHIVIMHCKOM $I3bIKE — CaMO OLMCAaHUEe CUuTryanuunu
MOJABOAUT YUTaTE/JId K 3aKJIOYEHNIO O TOM, YTO JaHHbIe KOHTEKCTBI aHaJIOTUYIHBI 9IIU304Y C
KPaInBOH.

Hakomer, uccreiyeMblit KOHIIENIT ITPEJCTaB/IeH KaK OCHOBHAasA TPOOJIeMHAast CATYAIIHsT PO-
MaHa, TOPOKIeHHAs BOCIAIEHHBIM BOOOpaYKeHHEM ITOUCTUIHON AeBOUKU-TOIAPOCTKA U TPO-
enqupyeMad Ha 2KUBOT'O B3POCJIOrO 4€J/I0BCKa, KOTOprfI, HUCIBbITBIBad €CTECTBCHHYIO Ye€/I0BEeYe-
CKYIO HEIIPpUA3HDb, & BpeMeHaMi U OTKPOBE€HHYIO HEHaBHUCTDHb IO OTHOHIEHHIO K CBOEMY O6I/LZL—
anky («Yes, she was just a child. But not every child sends a man to prison with a lie.
Not every child is so purposeful and malign, so consistent over time, never wavering, never
doubted. A child, but that had not stopped him daydreaming in his cell of her humiliation, of
a dozen ways he maght find revenge. In France once, in the bitterest week of winter, raging
drunk on cognac, he had even conjured her onto the end of his bayonet. <...> It was not
reasonable or just to hate Briony, but it helped» [2:130]), He omyckaercst 10 npuYnHEHUsT €My
3J1a B OTBET Ha BCE CBOM HE3aC/IYKEHHBIE CTPAJAHHs, O YeM CBHICTE]IbCTBYET KaK HCIIOJIb-
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30BaHUE aBTOPOM MOJAJIBHOTO IVIAroJia MPU «revengey, Tak W ciozkeT. Bo3mesaue Ha1 coboit
cBepIIaeT caM «O0MTINK» (TAKOIO JI€MEHTa B CJIOBADHBIX 3HAYCHHSIX «revenges u JPYyTUX
TUIINMYHDBIX A3BIKOBBIX penpeSeHTauHﬁ KOHIIEIITa «revenge/MeCTb» B QHTVIMMCKOM SI3BIKE HeT).
Bpaiionn ke nocrenenno orjgaer cebe OTIET B TOM, YTO B MAKCUMAJIUCTCKOM JIETCKOM TIOPbHI-
Be HAMEPEHHO pa3pyIlIuia KU3Hb HECKOJIBKHM JIIOJIAM, B TOM 4HcIe U cebe. DTO BO3Me3Iue
TeM TszKejlee, 9TO OCO3HAHHME BCEro MacCIHITaba MPUIMHEHHOTO BpeJa MPUXOIUT C BO3PACTOM,
U 3Ty UJICI0 TOJTBEPK/IaeT TOT (paKT, 4TO CBOIO KHUT'Y-UCKYIJleHne bpaiionu nepernucbiBasia
HECKOJILKO pa3 B Te4YeHHue MATHACCATH AeBATH JIET — a 9TO 00JIBIIIe TTOJIOBUHDI COSHaTeJIbHOﬁ,
«B3POCJIONY» »KU3HU I'€POUHMU.
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